:

kultywator cierniskowy / grubber / stubble cultivator

yd

01 09 18 17
D grzadziel | | QGW nakretka | | GG nakretka M20 sz P 18
© Stiel | | @D Mutter | | @ Mutter
' GBJ tine | | nut| | P nut %

CF ) dent| | @ écrou | | @D écrou

02 10 17 % 13
D stopa | | GGD $ruba | | GGH $ruba M20x85 14
@ Koerper | | @@ Schraube | | @@ Schraube
' GBJ base | | (€D bolt | | €D bolt
CF ) cops | | @ vis | | @ vis

03 11 /

D lemiesz lewy | | GGB $ruba

(D ) Fluegelschare links | | @) Schraube

[ GB) wingshare left | | (€ bolt

L F ) aileron gauche | | @ vis (8] /E

04 12 r & ©
D lemiesz prawy | | Gg® nakretka typ K @®
(D ) Fluegelschare rechts | | @ Mutter
[ GB ) wingshare right | | (€T nut
CF ) aileron droit | | @ écrou

05 13
D odktadnica érodkowa | |G  $ruba zrywana bezpiecznik -

(D ) Leitblech mitte! | | @ Scherbolzen
[ GB ) trashboard middle | | (€Y shearbolt
D versoir central | | @ boulon de cisaillement

06 14
D szpic | | GGD nakretka
© Spitze | | P Mutter
'GB point | | (€ nut
CF ) pointe | | QP écrou

07 15 9
D odktadnica lewa | | G $ruba 10
(D ) Leitblech links | | @3 Schraube %

D trashboard left| | € bolt
D versoir gauche | | @ vis

08 16
D odktadnica prawa | | GgB $ruba
(D ) Leitblech rechts | | @)y Schraube
D trashboard right | | (€ bolt
L F ) versoir droit | | @G vis

V10,22 ST pasamansameons () MENDAM

go farming!



m kultywator cierniskowy / grubber / stubble cultivator

01
D uchwyt podwaojny
© doppel Halter
' GBJ double holder
D fixation double
02
D uchwyt pojedynczy
(D ) einzel Halter
D single holder
CF ) fixation singuliére
03
D sworzen
(D ) Bolzen
LGBJ pin
D piton
04
D zawleczka 3
© Keil B
D cotter B
D goupille B
05
D tozyskowanie prawe
(D ) Lagerung rechts
PGB hub R
L F ) moyeu droit
06
D tozyskowanie lewe
(D ) Lagerung links
D hub L
CF ) moyeu gauche
07 09 11
D $ruba | | QG talerz zgbaty 465mm | | GGH zaslepka gumowa piasty - stare piasty, smarowne
(D ) Schraube | @)  gezakte Scheibe 465mm | | @D Gummideckel - fiir alte geschmierte Naben
{ GB bolt | | € notched disc 465mm | | B rubber cover for old lubricated hubs
D vis| | @D disque crénelé 465mm | | @D capuchon en caoutchouc pour vieux moyeux lubrifiés
08 10 12
D nakretka | | GG talerz gtadki 465mm | | @B za$lepka gumowo-stalowa, do piast bezobstugowych
(D ) Mutter | | @ Scheibe 465mm | | @R Stahl-Gummideckel - fur wartungsfreie Naben
[ GB nut| |y disc plain 465mm | | B steel-rubber cover for maintenance free hubs
CF ) écrou | | @ disque 465mm | | @ capuchon en caoutchouc pour moyeux sans entretien

V 10_22 y parts@mandam.com.pl 'E) manpbam
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KUS

kultywator cierniskowy / grubber / stubble cultivator

yd

00 00
D blokada sitownika Lewa | | G blokada sifownika Lewa
© Blokade links | | @@ Blokade links
D lockout left | | €Ty lockout left
CF ) blocage gauche | | @G blocage gauche
® KUS38| |@® KUS 4,8/5,6
00 00
@ blokada sitownika Prawa | | Qg  blokada sitownika Prawa
O Blokade links | | @) Blokade links
[ GB) lockout left | | (€D lockout left
L F ) blocage gauche | | @D blocage gauche
® KUS38| |@® KUS 4,8/5,6
00 00
D sitownik | | B sitownik
«© Zylinder | | @ Zylinder
D piston | | (D piston
D vérin | | @D vérin
® KUS38| |® KUS 5,6
00
D sitownik
© Zylinder
D piston
L F ) vérin
® KUS 4,8
00 00
D zawleczka z kotkiem D sworzen drabinki
(D ) Keil mit Ring <« Bolzen
D cotter with ring [ GB] pin
D goupille CF ) piton
00 00
D plytka ustalajaca @  sworzen drabinki z fezkg
@ Platte \@ [ D J Bolzen
D plate [ GB] pin
CF ) plaque \ [ F ) piton
V10,22 T pasamansameons () MENDAM

go farming!



KUS

kultywator cierniskowy / grubber / stubble cultivator

yd

01 07
D ramie wahacza M20 | | GG podktadka dystansowa 6‘!
D ) Schwingarm M20 | | @D Abstandscheibe 7 2 8
(GB) swingarm M20 | | € space washer N,
[ F ) bras M20 | | @D rondelle de distance 6

]
Ota 08
D ramie wahacza M24 | | GG nakretka M24
D} Schwingarm M24 | | @@ Mutter 24
D swingarm M24 | | (€Y nut 24 :%\3} 5
."\

L F ) bras M24 | | @D écrou 24 @

03 \) \ 3
L PLJ sprezyna duza -@
D Feder gross "@
' GBJ spring large wss}‘
P ressort grand W) 4

04
D sprezyna mata
(D ) feder klein
' GBJ spring small
D ressort petit

02
@  zespdt szpilki z tuleja M20
(D ) Gewindestift Satz M20
[ GB) threaded shaft set M20
L F ) tige filetée set M20
02a
@ zespot szpilki z tul. hart. M24 1
© Gewindestift Satz M24 o ‘| a
(GB ) threaded shaft set M24 L
CF ) tige filetée set M24 e

05
D uchwyt sprezyny gomy . -
LD d Fedehalter oben \"\.\_\ nastepna strona / next page / Néchste Seite / page suivante
' GBJ top spring holder S
@ support de ressort superieur o -

A

06 (@ .‘
@G®» smarowniczka / kalamitka !@ @
© Schmiernippel (
{ GBJ greaseport
[ F ) graisseur

V 10_22 /
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KUS

kultywator cierniskowy / grubber / stubble cultivator

yd

13 15 06 TYP M16
D tuleja hartowana 16 | | GG® podktadka 16 | | Qg  smarowniczka / kalamitka
o© gehartete Heulse 16 | | @) Scheibe 16 | | @D Schmiernippel G ~ 1 5
[ GB] heat treated bushing 16 | | €l washer 16 | | () greaseport g@ @
[ F ) manche trempé 16 | | @D rondelle 16 | | @D graisseur

14 16
[ P| ] nakretka M16 sz | | g $ruba smarna 16 1 6 6
<« Mutter 16 | | @B Schmierschraube 16
oD nut 16 | | greased bolt 16 -
(F ) écrou 16 | | @ boulon graissé 16

09 11 06 TYP M20
D tuleja hartowana 20 | | @B podkadka fi20 | | g  smarowniczka / kalamitka
© gehartete Heulse 20 | | @) Scheibe 20 | | @@ Schmiernippel () S 1 1
oD heat treated bushing 20 | | (€ washer 20 | | €D greaseport !@ @
[ F ) manche trempé 20 | | @D rondelle 20 | | @D graisseur

10 12
D nakretka M20 sz | | B éruba smarna 20 12 3]
@ Mutter 20 | | @@ Schmierschraube 20
D nut20 | | @R greased bolt 20 Y
[ F ) écrou20 | | @ boulon graissé 20

17 19 06 TYP M24
D tuleja hartowana 24 | | GG podktadka fi24 | | Qg  smarowniczka / kalamitka
(D ) gehartete Heulse 24 | | @@ Scheibe 24| | @@ Schmiernippel G < 1 9
D heat treated bushing 24 | | (€ washer 24 | | () greaseport ) @
CF ) manche trempé 24 | | @ rondelle 24 | | @D graisseur (

18 20
D nakretka M24 sz | | gD $ruba smarna 24 20 6
© Mutter 24 | | @ Schmierschraube 24
' GBJ nut24 | | P greased bolt 24 A~
D écrou24 | | @ boulon graissé 24
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kultywator cierniskowy / grubber / stubble cultivator

KUS y

tubular rollers WR540 / WR620
rouleau tubulaires WR540 / WR620

ring rollers V-/T-/C-/Ring
rouleaux & anneaux V-/T-/C-/Ring

00 00
D sworzen gorny D sworzen dolny
(D ) top Stufenbolzen o© untere Stufenbolzen
' GB ) top bolt (2 ( GB lower hitch pin [
CF ) piton attelage haut \/ CF ) piton attelage bas \/
® KUS 2,2/2,6/3,0 ® KUS 2,2/2,6/3,0

00 00
D sworzen gomy kat. 2/3 D sworzen dolny kat. 2/3
@D top Stufenbolzen Kat. 2/3 @D untere Stufenbolzen Kat. 2/3
[ GB ] top bolt cat. 2/3 gz (B lower hitch pin cat. 2/3 ,
&> iton attelage haut cat. 2/3 \/ & piton attelage bas cat. 2/3 \/
® KUS 3,8/4,8/5,6 ® KUS 3,8/4,85,6

00 0| 07-17-0117
D tozysko watu FKL D tozysko ucp 210 STLW
<« Lagerung FKL @)  lagerungucp 210 STLW
D bearing FKL D bearing ucp 210 STLW
L FJ palier FKL 0 L F ) palier ucp 210 STLW
@ ’ @

waty rurowe WR540 / WR620 waty rurowe V-/T-/C-/Ring
Rohrstabwalzen WR540 / WR620 Ringwalzen V-/T-/C-/Ring

00
D tozysko watu SKF
<« Lagerung SKF
D bearing SKF
L FJ palier SKF
®
waty rurowe WR540 / WR620

Rohrstabwalzen WR540 / WR620
tubular rollers WR540 / WR620
rouleau tubulaires WR540 / WR620

00
L ) zawleczka 3
© keil B
{ GBJ cotter B

00
@ wkladka plastikowa 40mm | |®
<« plastic cap 40mm waty rurowe WR540 / WR620
Rohrstabwalzen WR540 / WR620
LGE4 kunstoffkappe 40mm tubular rollers WR540 / WR620
&> capuchon plastique 40mm | | rouleau tubulaires WR540 / WR620

V10 22 yd
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KUS

kultywator cierniskowy / grubber / stubble cultivator

yda

02a, 15-05-0184 | 03| (07-15-0007
@ sworzen 16mm ztancuchem | | GGH zawleczka 3
© Bolzen 16mm | | @D Keil 3
D pin 16mm | | By cotter B
" F ) piton 16mm | | @ goupille B
04| 05-02-0005
02b 1 5-05-0850 D zawleczka z kotkiem
G sworzen 20mm z faficuchem | | @R Keil mit Ring
O Bolzen 20mm | | € cotter with ring
' GBJ pin 20mm | | @ goupille
L F ) piton 20mm
¢ kat/cat. 3
0| 15-05-0002 ot sm fi28mm
D belka zaczepowa kat. 2
@)  Anhangerkupplung kat. 2 —-‘ ’-—
' GBJ hitchbar cat. 2
L F ) barre d'attelage cat. 2 < 637mm >
4 fi=28mm L= 1095mm 855mm
X 1095mm -
ora . 15-05-0004
PL ) belka zaczepowa kat. 3 fi 60,3mm fi 36,5mm
@)  Anhangerkupplung kat. 3
@ hichbar cat 3 —-‘_’-—
L F ) barre d'attelage cat. 3
Vi fi=36,5mm L=1200mm
797mm
965mm
1200mm g
o | 15-05-0005 fi 51,5mm fi 36,5mm
@ belka zacz. krotka kat. 3s fi 28mm
@ Anhangerkuppl. kurz kat. 3s
D hitchbar short cat. 3s ---‘_ Bl m——
@D barre dattelage court cat. 3s
¢ fi=28/36,5mm L=1057mm N 657mm -
N 855mm -
1057mm

V10 22
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KW OD/FROM/ABIV2021

talerze obrysowe / border discs

Zespot talerza obrysowego KUS - (na rysunku lewa strona)
KUS border disc assembly (left side set shown)

o1 | 15-01-0498 [ 08 | 07-02-0077
D uchwytLlub P | | GG $ruba
@ Halter Loder R | | @) Schraube
' GBJ HolderLorR | | (B bolt
CF ) poginee GouD | | @ vis
02| (01-50-0074 o9 | (Q7-04-0022
D plytka 4-otworowa | | @G $ruba
‘D J 4 Loch Platte | | @)y Schraube
D fix plate 4-hole | | (€ bolt
[ F ) plaque 4 tours | | @ vis
05 | (08-02-0009 ' | Q7-07-0005
D sworze | | @B nakretka
«© Bolzen | | @@ Mutter
' GBJ pin| | €D nut
[ F piton | | @G écrou
04| 07-15-0007 | | 20-16-0002
D zawleczka B | | @B sworzef
© Keil B | | Bolzen
D cotter B| | (D pin
[ F ) goupille B | | @ piton
05 (07-02-0047 | 12| 15-02-0212
D $ruba | | G uchwyt pojedynczy
O Schraube | | @R einzel Halter
D bolt| | single holder , - ‘
e i @ e e e
o6 07-07-0003 | 3| 07-02-0016 | s 05-02-0133 | 7| 07-17-0009
D nakretka | | GG $ruba | | GG talerz zebaty 465mm | | @B tozyskowanie prawe
© Mutter | | @) Schraube | (@)  gezakte Scheibe 465mm | | @D Lagerung rechts
D nut| | bolt | | (€Y notched disc 465mm | | EBY hub R
[ F ) écrou | | @D vis| | @ disque crénelé 465mm | | @D moyeu droit
07| (08-02-0317, | 07-07-0004 6 05-02-0022 | » | 07-17-0008
D sworzen | | g nakretka | | @B talerz gtadki 465mm | | @B tozyskowanie lewe
© Bolzen | | Mutter | | @) Scheibe 465mm | | @B Lagerung links
[ GB) pin| D nut| | €D disc plain 465mm | | € hub L
YD piton | | @GP écrou | @ disque 465mm | | @ moyeu gauche
15-05-0001 kompletny (strona L+P) zespét talerzy obrysowych KUS / set of KUS border discs (L+R side)
15-05-0153 L Lewa strona zespotu talerzy obrysowych KUS / Left side set of KUS border discs
15-05-0153 R Prawa strona zespotu talerzy obrysowych KUS / Right side set of KUS border discs
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